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" صحراء" أشهر رویات لوکلیزیو بترجمة عربیة

نخیل نیوز /خاص

 

 

عن دار ممدوح عدوان  ومنشورات سرد صدرت حدیثًا ترجمة جدیدة لروایة "صحراء" وهي من أشهر أعمال الکاتب الفرنسي

الکبیر جان ماري غوستاف لوکلیزیو ترجمتها عن اللعة الفرنسیة لینا بدر.

تمثل روایة ( صحراء) لجان ماري لوکلیزیو دونما شك – لحظة حاسمة  مسار أعمال الکاتب الغنیة. فقبل عامین من صدوره

کان کتاب موندو وقصص أخرى یرحل بنا إلی جوار أطفال هنود یمتلئون سعادة، والذین أنستنا بهجتهم البینة وأناشیدهم

الجمیلة بعض  الشيء  -الغم والقلق الذي عم  کتاب (الحرب) والتیه الذي یمتلئ به کتاب (الهروب). فهذه المرة تبلور

المعطیان المتناقضان لعوالم لوکلیزیو بطریقة مبهرة. کتاب ( صحراء)  الآن ذاته قصیدة منظومة ومسرحیة مأساة،
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وروایة عجیبة وروایة سوداء، ومملکة ومنفاها، إنها استخدام متناول لمظهري الحیاة.

ولد جان ماري غوستاف لو کلیزیو (13 أبریل 1940 -)  مدینة نیس الفرنسیة، وقد قضی سنتین من طفولته  نیجیریا،

وقام بالتدریس  جامعات  بانکوك وبوسطن ومکسیکو سیتي. وهو روائي فرنسي حائز  جائزة نوبل للآداب

2008. کان لوکلیزیو قد اشتهر عالم 1980 بعد نشر روایة «الصحراء» التي اعتبرتها الأکادیمیة السویدیة تقدم «صورا رائعة

لثقافة ضائعة  صحراء شمال أفریقیا».
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